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I. An Introduction to Zagreb University:

Zagreb University is nestled within the capital city of Croatia, Zagreb. Unlike universities in Taiwan, the
faculty buildings here are spread across the entire city, making its landscape quite unique. The distance
between different departments and halls could sometimes span more than a 20-minute car ride.

The university boasts a diverse range of international exchange students from various nationalities.
Although these students are spread across all faculties, the majority are concentrated within the business
management and liberal arts departments, as opposed to the faculty of science. Despite the diversity, the
proportion of Asian students is notably small, ensuring that students are compelled to step outside of their
comfort zones.

The international student organization, ESN, orchestrates a plethora of student activities. These range from
quizzes and language exchanges to lively bar parties, providing an excellent platform to interact with a
diverse group of people.

II. Lessons from school:

Most professors are good at English. Although they have an accent, there is no need to worry about not
understanding. Exam methods for exchange students and content is relatively flexible, and you can choose
an oral test or a written test. The professors I met were very willing to answer the students' questions, as
students were willing to ask. The vibe between professors and students is relaxed and open.

My only dissatisfaction is that there are relatively few exchange students in the biology department and the
geology department, so I need to having class one by one with professor, couldn't study with local
students. As result, I only have little communication with local students and losing a lot of opportunities
having depth understanding of the local culture and life patterns.

III. Lessons from life:

One of the most significant differences between Europe and East Asia, where Taiwan is located, is the
linguistic and cultural diversity found within a single geographic space. Learning foreign languages
becomes a simpler and more commonplace aspect of life. Although each country maintains its distinctive
character, many European students are proficient in two or three languages. With each language comes a
different way of thinking. Bridging or reconciling differences between languages requires substantial
imagination and quick-thinking abilities. This is a fascinating experience that is not easily obtained in
Taiwan, where a single language is primarily used. However, it does come with a certain degree of
loneliness. During communication in a non-native language, misunderstandings may occur, and
compromises are often made for the sake of maintaining dialogue. But in hindsight, such scenarios are
common even when communicating in one's native language.

[I11. Benefits :

1. Enhancement of Life Skills and Repair Abilities:

Living abroad necessitates the development of practical life skills and problem-solving abilities, including
the ability to repair various objects. This growth not only serves to increase self-reliance but also fosters a
sense of achievement and capability.

2. Improved Communication Skills:

In a foreign environment, effective communication becomes crucial. This experience nurtures the ability to
quickly formulate and articulate questions, facilitating better interactions with different cultures and
enhancing overall communication skills.

3. Development of Assertiveness:

Living in a different cultural context often requires one to step out of their comfort zone. This experience
can lead to developing a "thicker skin" in a positive way, allowing individuals to feel more comfortable
asserting themselves, whether it's saying 'no' or extending invitations in social settings.



4. Tangible Experience of Other Worlds and Cultures:

Finally, residing abroad provides a first-hand experience of diverse cultures and perspectives. This
exposure allows individuals to appreciate the complexity and richness of the world, which in turn fosters
greater empathy and understanding among different cultures.

V. What I learn in abroad:

The most significant distinction I perceived during my time in Europe was that Europeans are less
preoccupied with making mistakes. They retain flexibility in their approach towards people and situations,
and exhibit adaptability in unexpected circumstances. Unlike Asians who are overly concerned about
"embarrassment," Europeans are more willing to take risks even when the outcome is uncertain. This
likely reflects differences in educational systems and their impact on students' ways of thinking.
Traditional rote learning discourages trial and error and always insists on a 'correct' answer, thereby stifling
the development of diverse thinking styles. It's only at the end of their educational journey that students
realize that there is no definitive answer in life.

Another contrasting experience pertains to the perception of time. Given the vast geography, commute
times are considerably extended. The higher latitudes lead to more distinct seasonal transitions.
Consequently, waiting becomes a part of life - waiting for a five-hour journey to reach its destination,
waiting for winter to give way to the blooming spring. In contrast, Taiwan, with its small size and low
latitude, leaves little room for waiting in this era of advanced transportation and communication. There is a
constant push for speed and efficiency, and while these goals are often achievable, they lead to a reduced
tolerance for mistakes and a high-stress environment. It feels like everyone is governed by a timetable in
the sky, and missing a schedule is unforgivable. It's challenging to find the time to allow things to naturally
take shape. Not every situation demands immediate resolution like in a surgical operating room. |
appreciate a procedural approach to tasks, but recognizing the urgency of matters, some things are indeed
worth waiting for. This could be seen as a global trend, just more pronounced in Taiwan.



